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Cape Breton

Summer ~ Eté 2014



Sunday, August 10 &
Sunday, September 7

Lobster Roll Dinner
Diner aux Homards

3-6PM/15n00 - 18h00

Entertainment and souvenirs
Spectacles et souvenirs

—— Friday ~ Vendredi

Interpretive Centre

Cenire d'Interprétation
The history of Pomquet ~ L'histoire de Pomquet

Open Fridays ~ Ouvert les vendredis
11 AM-2PM/ 11h00 - 14h00

And during the lobster roll dinners / Et durant les diners aux homards

Pomquet Acadian Walking Trails
Sentiers Acadiens de Pomquet

5 km coastal walking trail
Sentier de 5 km au long de la cote

Trail brochures available in Tea Room

Rental enquiries / Pour louer

386-2139

, Acadian Lunches

5 Diners Acadiens &2

Homecooked Meals - $10.00
Cuisine Familiale — 10,00%

$10.00 includes meal, tea/coffee, biscuits & dessert

11 AM-2PM
11h00 — 14h00
July 4 ‘Fishcakes or Paté**’
‘Croquettes de poisson ou paté’
July 11 ‘Baked Beans and Ham or Paté’
‘Fayofts cuits et jambon ou paté’
July 18 ‘Fricot* or/ou Paté**’
July 25 ‘Seafood Chowder or Paté’
‘Chaudrée de fruits de mer ou paté’
August 1 ‘Fishcakes or Paté**'
‘Croquettes de poisson ou paté’
August 8 ‘Baked Beans and Ham or Paté’
‘Fayofts cuits et jambon ou paté’
August 15 ‘Fricot* or/ou Paté**’

August 22  ‘Seafood Chowder or Paté’
‘Chaudrée de fruits de mer ou pdaté’
August 29  ‘Fishcakes or Paté’
‘Croquettes de poisson ou paté’

*'Fricot’ is chicken stew with chicken, potatoes and dumplings
**paté’ is meat pie with chicken, turkey and pork




